Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Komisijas 2000. gada 1. marta Direktīva 2000/10/EEC, ar kuru aktīvo vielu (fluroksipiru) iekļauj Padomes Direktīvas 91/414/EEC par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū I pielikumā (teksts attiecas uz Eiropas Ekonomisko telpu)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1991. gada 15. jūlija Direktīvu 91/414/EEC par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Direktīvu 1999/80/EC2, un jo īpaši tās 8.panta 2. punkta ceturto daļu,

tā kā:

1) Komisijas Regulā (EEK) Nr. 3600/923, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1972/19994, ir noteikti sīki izstrādāti noteikumi, lai ieviestu Direktīvas 91/414/EEC (turpmāk saukta “direktīva”) 8. panta 2. punktā minētās darba programmas pirmo posmu. Saskaņā ar šo regulu Komisijas Regulā (EK) Nr. 933/945, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2230/956, izklāstīts novērtējamo augu aizsardzības līdzekļu aktīvo vielu saraksts, ievērojot to iespējamo iekļaušanu direktīvas I pielikumā;

2) šīs aktīvās vielas būtu jāiekļauj šajā pielikumā, ja būtu sagaidāms, ka tas nekaitēs cilvēku vai dzīvnieku veselībai, vai gruntsūdeņiem, vai neradīs nepieņemamu ietekmi uz vidi;

3) šāda iekļaušana jāveic uz laiku, kas nepārsniedz 10 gadus;

4) Direktīvas 8. panta 2. punkts paredz, ka pēc aktīvās vielas iekļaušanas direktīvas I pielikumā dalībvalstis noteiktajā periodā attiecīgi piešķir, izmaina vai atceļ atļaujas par augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur aktīvo vielu. Jo īpaši direktīvas 4. panta 1. punkts un 13. panta 1. punkts paredz to, ka nav izsniegtas atļaujas augu aizsardzības līdzekļu izmantošanai, ja vien netiek ņemti vērā nosacījumi, kas saistīti ar aktīvās vielas iekļaušanu I pielikumā, un VI pielikumā izklāstītie vienotie principi, pamatojoties uz materiāliem, kas apmierina 13. pantā izklāstītās datu prasības;

5) fluroksipira iedarbība uz cilvēku veselību un vidi ir novērtēta atbilstīgi Regulas (EEK) Nr. 3600/92 noteikumiem attiecībā uz vairākiem lietojumiem, ko piedāvājuši pieteikuma iesniedzēji. Vācija, darbojoties kā protokolētājdalībvalsts atbilstīgi Regulai (EK) Nr. 933/94, 1996. gada 27. septembrī iesniedza Komisijai attiecīgā novērtējuma ziņojumu;

6) dalībvalstis un Komisija, izmantojot Augu aizsardzības pastāvīgās komitejas starpniecību, ir pārskatījušas iesniegto ziņojumu. 1999. gada 30. novembrī šo pārskatu precizēja formātā, kādu Komisija ir noteikusi pārskata ziņojumam par fluroksipiru. Ievērojot tehniskos un zinātniskos sasniegumus, var rasties vajadzība šo ziņojumu papildināt. Šādā gadījumā atbilstīgi šīs direktīvas 6. panta 1. punktam būs jāgroza arī nosacījumi fluroksipira iekļaušanai Direktīvas 91/414/EEC I pielikumā. Pārskata rezultātā iegūtos materiālus un informāciju iesniedza arī Augu zinātniskajai komitejai konsultācijām;

7) Veiktajās pārbaudēs noskaidrojās, ka sagaidāms, ka augu aizsardzības līdzekļi, kas satur attiecīgo aktīvo vielu, principā varētu apmierināt direktīvas 5. panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā minētās prasības, jo īpaši attiecībā uz pārbaudīto lietojumu. Tādēļ attiecīgā aktīvā viela jāiekļauj I pielikumā, lai nodrošinātu to, ka visās dalībvalstīs attiecīgi varētu organizēt augu aizsardzības līdzekļu, kas satur fluroksipiru, atļauju piešķiršanu, izmainīšanu vai atcelšanu atbilstīgi direktīvas noteikumiem, un lai nodrošinātu to, ka šāda darbība vairs netiek aizkavēta; 

8) savā atzinumā Augu zinātniskā komiteja norādīja vajadzību ar papildu datu palīdzību apstiprināt vides drošību dažiem fluroksipira sadales produktiem, kas rodas ūdenī un augsnē;
9) Direktīvas 91/414/EEC 5. panta 5. punkts paredz, ka, ja iekļaušanai izvirzītie kritēriji vairs netiek apmierināti, aktīvās vielas iekļaušanu I pielikumā jebkurā laikā var pārskatīt. Tādēļ, ja pieprasīto papildeksperimentu rezultāti, kā izklāstīts pārskata ziņojuma 7. punktā, norāda uz potenciāli negatīvām sekām vai arī ja nav iesniegti vajadzīgo papilddatu rezultāti un informācija, tad Komisija pārskatīs aktīvās vielas iekļaušanu I pielikumā;

10) pirms iekļaušanas dalībvalstīm un ieinteresētajām pusēm jāparedz saprātīgs termiņš, lai sagatavotos jaunajām prasībām, kas izrietēs no šādas iekļaušanas. Turklāt, pēc iekļaušanas dalībvalstīm ir vajadzīgs saprātīgs laika posms, lai ieviestu direktīvu un jo īpaši lai attiecīgi izmainītu vai atceltu esošās atļaujas vai piešķirtu jaunas atļaujas saskaņā ar Direktīvas 91/414/EEC noteikumiem. Lai iesniegtu un novērtētu visus III pielikuma materiālus par katru augu aizsardzības līdzekli, jāparedz garāks laika posms saskaņā ar vienotajiem principiem, kas izklāstīti direktīvas VI pielikumā. Tomēr, augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur vairākas aktīvās vielas, pilnīgu novērtēšanu, par pamatu ņemot vienotos principus, var veikt vienīgi tad, ja visas attiecīgās aktīvās vielas ir iekļautas direktīvas I pielikumā;

11) laika posmi, kas noteikti šīs direktīvas ieviešanai, neietekmē laika posmus, ko noteiks citu aktīvo vielu iekļaušanai direktīvas I pielikumā;

12) šis pārskata ziņojums ir vajadzīgs, lai dalībvalstis pienācīgi ieviestu atsevišķas direktīvas  VI pielikumā izklāstīto vienoto principu nodaļas, ja šie principi attiecināmi uz II pielikuma datu novērtējumu, ko iesniedza ar mērķi iekļaut aktīvo vielu direktīvas I pielikumā;

13) šajā direktīvā paredzētie pasākumi atbilst Augu aizsardzības pastāvīgās komitejas atzinumam,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU:

1. pants

Ar šo fluroksipiru nosaka kā aktīvo vielu Direktīvas 91/414/EEC I pielikumā, kā izklāstīts šeit ietvertajā pielikumā.

2. pants

1. Dalībvalstīs vēlākais līdz 2001. gada 1. jūnijam stājas spēkā normatīvi un administratīvi akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības. Jo īpaši tās šādā laika posmā atbilstīgi Direktīvas 91/414/EEC noteikumiem vajadzības gadījumā groza vai atceļ esošās atļaujas augu aizsardzības līdzekļiem, kas kā aktīvo vielu satur fluroksipiru.

2. Tomēr attiecībā uz novērtēšanu un lēmumu pieņemšanu atbilstīgi Direktīvas 91/414/EEC VI pielikumā paredzētajiem vienotajiem principiem, pamatojoties uz materiāliem, kas apmierina šeit ietvertās III pielikuma prasības, pirmajā daļā noteikto laika posmu:

- augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur vienīgi fluroksipiru, pagarina līdz četriem gadiem kopš šīs direktīvas spēkā stāšanās datuma,

- augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur fluroksipiru kopā ar kādu citu aktīvo vielu, kura minēta Direktīvas 91/414/EEC I pielikumā, pagarina līdz četriem gadiem kopš šīs direktīvas spēkā stāšanās datuma un ietver pēdējo no I pielikumā minētajām vielām.

3. Kad dalībvalstis veic pasākumus, kas minēti 1. punktā, tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālajai publikācijai. Dalībvalstis nosaka šādas atsauces pievienošanas kārtību.

3. pants

Ja pieprasītie papildu izmēģinājumi un informācija, kas norādīta pārskata ziņojuma 7. punktā, nav iesniegta līdz 2000. gada 1. decembrim, dalībvalstis par to informē Komisiju.

4. pants

Šī direktīva stājas spēkā 2000. gada 1. decembrī.

5. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 2000. gada 1. martā.


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

David BYRNE
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PIELIKUMS

FLUROKSIPIRS

1. Ķīmiskais nosaukums:

Kopējais nosaukums: fluroksipirs

IUPAC nosaukums: 4-amino-3,5- dihlor-6-fluor-2-piridiloksietiķskābe
2. Īpašie nosacījumi, kas jāievēro:

2.1. Minimālajai saražotās aktīvās vielas tīrības pakāpei jābūt 950 g/kg

2.2. Drīkst lietot vienīgi kā herbicīdu.

2.3. VI pielikuma vienoto principu ieviešanai jāņem vērā pārskata ziņojuma par fluroksipiru secinājumi un jo īpaši I un II pielikums, kas 1999. gada 30. novembrī precizēts Augu aizsardzības pastāvīgajā komitejā. Šajā kopīgajā novērtējumā dalībvalstis

- ņem vērā papildinformāciju, kas paredzēta pārskata ziņojuma 7. punktā,

- īpaša uzmanība jāpievērš gruntsūdeņu aizsardzībai,

- īpaša uzmanība jāpievērš ietekmei uz ūdensaugiem un ūdens dzīvniekiem un jānodrošina, lai atļaujas nosacījumi vajadzības gadījumā ietvertu arī risku mazinošus pasākumus.

3. Iekļāvuma beigu datums: 2010. gada 30. novembris.
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